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PIEZĪME 
Sūtītājs: pastāvīgais pārstāvis Maurizio Massari, Itālijas Pastāvīgā pārstāvniecība 

Eiropas Savienībā 
Datums: 2016. gada 21. decembris 
Saņēmējs: Eiropas Savienības Padomes ģenerāldirektore Christine Roger 
Temats: Padomes Pamatlēmums 2002/465/TI par kopējām izmeklēšanas grupām  

– Itālijas paziņojums 
  

Cienījamā ģenerāldirektores kundze! 

Itālija ar 2016. gada 15. februāra Likumdošanas dekrētu Nr. 34, kas ir spēkā kopš 2016. gada 

25. marta, ir īstenojusi Padomes Pamatlēmumu 2002/465/TI par kopējām izmeklēšanas grupām. 

Ar šo Jūsu ievērībai nosūtu Itālijas Tieslietu ministrijas paziņojumu par minētā pamatlēmuma 

īstenošanu, kam pievienots īstenošanas tiesību akta teksts itāļu valodā, kā arī neoficiāls tulkojums 

angļu valodā. (*) 

 

(pieklājības frāze) 

(paraksts) Maurizio Massari 

_________________ 

 

(*) Tiesību akta teksts nav iekļauts. 
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PIELIKUMS 

 

Ministero della Giustizia 
Dipartimento per gli Affari di Giustizia 

Direzione Generale della Giustizia Penale 
 

Saņēmējs: PADOMES ĢENERĀLSEKRETARIĀTS 

KOMISIJA 

 

nosūtīts ar 

 

ITĀLIJAS REPUBLIKAS PASTĀVĪGĀS PĀRSTĀVNIECĪBAS 

EIROPAS SAVIENĪBĀ starpniecību 

 

Temats: paziņojums, ievērojot Pamatlēmuma 2002/465/TI (2002. gada 13. jūnijs) par 

kopējām izmeklēšanas grupām 4. pantu. 

 

Itālijas Republikai ir tas gods Jūs informēt, ka tematā minētais pamatlēmums ir pilnībā īstenots ar 

2016. gada 15. februāra Likumdošanas dekrētu Nr. 34, ar ko paredz "Noteikumus par Padomes 

Pamatlēmuma 2002/465/TI (2002. gada 13. jūnijs) par kopējām izmeklēšanas grupām 

transponēšanu valsts tiesību aktos" un kas tika publicēts Itālijas Republikas Oficiālā vēstneša 

2016. gada 10. marta numurā (Nr. 58) un stājās spēkā 2016. gada 25. martā. 
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Tas nozīmē, ka kopš 2016. gada 25. marta Itālija piemēro Pamatlēmumā 2002/465/TI noteiktās 

procedūras. 

Pielikumā ir pievienots 2016. gada 15. februāra Likumdošanas dekrēta Nr. 34 teksts un tā tulkojums 

angļu valodā. 

Romā, 

Raffaele Piccirillo 

ĢENERĀLDIREKTORS 

 


